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Timeline of Events
Event Date

Overthrow of Yehoyakhin & First Wave of Judean Exile 597 BCE

Destruction of First Temple by Nebuchadnezzar II 586 BCE

Amel-Marduk (Evil-Merodach) ascends the throne 562 BCE

Events of Daniel 1-6
Nabonidus Comes to Power in Neo-Babylonian Empire 556 BCE

Cyrus I (“The Great”) Conquers Neo-Babylonian Empire 539 BCE

Construction of Second Temple Completed (reign of Darius I “The Great”) 515 BCE

Events of Esther Reign of Xerxes (Achashverosh) 485 – 465 BCE

Elements of the Yosef Narrative
 וַעֲבָדוםּ וְעִנוּּ אֹתםָ ארְַבַּע מאֵוֹת שָׁנָהכִּי־גֵר יִהְיֶה זַרְעֲךָ בְּאֶרֶץ לֹא לָהֶםויַאֹּמרֶ לאְַברְםָ יָדֹעַ תֵּדַע 

Then the Lord said to him, “Know for certain that for four hundred years your descendants will be strangers 
in a country not their own and that they will be enslaved and mistreated there (Genesis 15:13)

 באָּרָץֶ ויַרֵֶּד אַברְםָ מצִרְיַמְָה לָגורּ שםָׁ כיִּ־רָעָבויְַהיִ 
כָבֵד הרָָעָב באָּרָץֶ

Now there was a famine in the land, and Abram went 
down  to Egypt to live there for a while because the 
famine was severe (Genesis 12:10)

 ויְַהיִ רָעָב באָּרָץֶ מִלְּבַד הרָָעָב הרָאִשוׁןֹ אֲשרֶׁ היָָה
ביִּמיֵ אַברְָהםָ ויֵַּלךְֶ יצְִחָק אֶל־אֲביִמֶלךְֶ מֶלךְֶ־

פְּלִשְׁתיִּם גרְּרָָה

Now  there  was  a  famine  in  the  land—besides  the 
previous famine in Abraham’s time—and Isaac went to 
Abimelek  king of  the  Philistines  in Gerar (Genesis 
26:1)



Yosef in Melakhim Bet 25 (562 BCE)
II Kings 25 Genesis 40, 41

 ויְַהיִ בִשְׁלֹשיִׁם וָשֶׁבַע שָׁנָה לְגָלוּת יְהויָֹכיִן מֶלךְֶ־יְהוּדָה
שָׂאבִּשְׁניֵם עָשרָׂ חֹדֶשׁ בְּעֶשרְׂיִם וְשִׁבְעָה לַחֹדֶשׁ   נָ

  אֶת־רֹאשׁאוֱיִל מרְֹדךְַ מֶלךְֶ בָּבֶל בִּשְׁנַת מָלְכוֹ
מִבֵּית כֶּלֶאיְהויָֹכיִן מֶלךְֶ־יְהוּדָה 

In the  thirty-seventh  year  of  the  exile  of  Jehoiachin 
king of Judah, in the year Awel-Marduk became king 
of Babylon,  he lifted up the head of Jehoiachin king 
of  Judah  from  prison.  He  did  this  on  the  twenty-
seventh day of the twelfth month. (II Kings 25:27)

 ויְַהיִ ביַּוּםֹ הַשְּׁליִשיִׁ יוםֹ הֻלֶּדֶת אֶת־פרְַּעֹה ויַַּעַשׂ
שָּׂא אֶת־רֹאשׁמִשְׁתֶּה לְכָל־עֲבָדיָו  יִּ   שרַׂ המַַּשְׁקיִםוַ

ואְֶת־ראֹשׁ שרַׂ האָפֹיִם בְּתוךְֹ עֲבָדיָו

Now the third day was Pharaoh’s birthday, and he gave 
a feast for all his officials.  He lifted up the heads of 
the chief cupbearer and the chief baker in the presence 
of his officials (Genesis 40:20)

  מֵעַל כִּסֵּאויְַדַברֵּ אִתוֹּ טֹבוֹת ויִַּתןֵּ אֶת־כִּסאְוֹ
 אֲשרֶׁ אִתוֹּ בְּבָבֶלהַמְּלָכִים

He spoke kindly to him and gave him a throne of 
honor over those thrones of the other kings who 
were with him in Babylon. (II Kings 25:28)

 אַתָּה תִּהיְֶה עַל־ביֵּתיִ וְעַל־פיִּךָ יִשַּׁק כָּל־עמַיִּ רַק
. ויַאֹּמרֶ פרְַּעֹה אֶל־יוֹסֵף ראְֵההַכִּסֵּא   אֶגְדַּל ממִךֶָּּ

 מצִרְיָםִעַל כָּל־אֶרֶץנָתַתיִּ אֹתךְָ 

You shall be in charge of my palace, and all my people 
are to submit to your orders. Only with respect to the 
throne will I be greater than you. So Pharaoh said to 
Joseph, “I hereby put you in charge  over the whole 
land of Egypt (Genesis 41:40-1)

י כִלְאוֹ גְדֵ נָּא אֵת בִּ שִׁ  וְ

So Jehoiachin put aside his prison clothes...
(II Kings 25:29a)

שׁ יַּלְבֵּ ... אֹתוֹ בִּגְדיֵ־שֵׁשׁ ויַָּשםֶׂ רְבִד הַזָּהָב עַל־צוַאָּרוֹוַ

...He dressed him in robes of fine linen and put a gold 
chain around his neck (41:42)

יוויַרְיִצֻהוּ מןִ־הַבוּרֹ ויְַגַלַּח  יְחַלֵּף שִׂמְלֹתָ  ויַָּבאֹ אֶל־וַ
פרְַּעֹה

...He  was  quickly  brought  from  the  dungeon;  he 
shaved and changed his clothes... (Genesis 41:14)

 תמָּיִד לפְָניָו כָּל־ימְיֵ חיַיָּו לֶחֶםואְָכַל

...and for the rest of his life ate bread regularly at 
the king’s table.
(II Kings 25:29b)

 וַתְּחִליֶּנָה שֶׁבַע שְׁניֵ הרָָעָב לָבואֹ כאֲַּשרֶׁ אמָרַ יוֹסֵף
 ויְַהיִ רָעָב בְּכָל־האָרֲצָוֹת וּבְכָל־ארֶץֶ מצִרְיַםִ היָָה

לָחֶם

 וַתרְִּעַב כָּל־ארֶץֶ מצִרְיַםִ ויַצְִּעַק הָעםָ אֶל־פרְַּעֹה
  ויַאֹּמרֶ פרְַּעֹה לְכָל־מצִרְיַםִ לְכוּ אֶל־יוֹסֵףלַלָּחֶם

אֲשרֶׁ־יאֹמרַ לָכםֶ תַּעֲשוּׂ

And the seven years of famine began, just as Joseph 
had said. There was famine in all the other lands, but 
in the whole land of Egypt there was bread

When all Egypt began to feel the famine, the people 
cried to Pharaoh for bread. Then Pharaoh told all the 
Egyptians, “Go to Joseph and do what he tells you.” 
(Genesis 41:44-5)



Jeremiah 29:7 – Don't Rock the Boat

 יִהיְֶה לָכםֶ שָׁלוםֹבִשְׁלומָֹהּוְדרְִשוּׁ אֶת־שְׁלוםֹ הָעיִר אֲשרֶׁ הִגְליֵתיִ אֶתְכםֶ שמָָּׁה וְהִתפְַּלְלוּ בַעֲדָהּ אֶל־יְקוָֹק כיִּ 

Also, seek the peace and prosperity of the city to which I have carried you into exile. Pray to the Lord for it,  
because if it prospers, you too will prosper (Jeremiah 29:7)

Yosef in Esther (5th century BCE)
Esther Parallel Verse(s)

ויהי בימי אחשורוש הוא אחשורוש המלֵֹך מהדו ועד 
 עשה משתה לכל  שריו למלכו בשנת שלושכוש...

‎ (Esther 1:1, 3)ועבדיו

 ויעש משתה  יום הלדת את פרעהביום השלישיויהי 
 ‎לכל עבדיו
(Genesis 40:20)

...והנערה  ...ותלִַקח אסתר יפת–תאר וטובת מראה‏
ותיטב הנערה אל בית המלך אל–יד הגי שמר הנשים. 

‏בעיניו...  (Esther 2:7-9)

 וישרת אֹתוֹ ויַפקִדהו על וימצא יוסף חן בעיניו
  יפת–תאר וִיפֵה מראהביתו...ויהי יוסף

(Genesis 39:4, 6)

ויהי (באמרם) כאמרם אליו יום ויום ולא שָמַע 
(Esther 3:4) אלֲיהם...‏

 ויהי כדברה אל יוסף יום יום ולא שְמַע אלֵיה...‏
(Genesis 39:10)

 בכל–מדינות מלכותו וְיקבצו ויפקד המלך פקידים
 את–כל–נערה–בתולה טובת מראה אל–שושן הבירה...‏
(Esther 2:3)

 על–הארץ...וְיקבצו את– ויפקד פקדיםיעשה פרשה
 Genesis) כל–אכל השנים הטֹבֹת הבאֹת האלה...‏
41:34-5)

Yosef in Daniel (6th-4th century BCE?)
 וּבִשְׁנַת שְׁתיַּםִ למְַלְכוּת נְבֻכַדְנצֶרַּ חָלםַ נְבֻכַדְנצֶרַּ

חֲלמֹוֹת וַתִּתפְָּעםֶ רוּחוֹ וּשְׁנָתוֹ נִהיְְתָה עָליָו

And in the second year of the reign of Nebuchadnezzar 
Nebuchadnezzar  dreamed dreams; and his spirit  was 
troubled, and his sleep broke from him (Daniel 2:1)

 ויַאֹּמרֶ המֶַּלךְֶ לִקרְאֹ לַחרַטְמֻיִּם וְלאַָשפָּׁיִם,
, חֲלמֹֹתיָו;  וְלמְַכַשפְּׁיִם וְלַכַּשְׂדיִּם, לְהַגיִּד למֶַּלךְֶ

, ויַַּעמְַדוּ לפְִניֵ המֶַּלךְֶ ויַָּבאֹוּ

Then the king commanded to call the magicians, and 
the enchanters, and the sorcerers, and the Chaldeans, to 
tell the king his dreams. So they came and stood before 
the king (Daniel 2:2)

 עָנֵה מַלְכאָּ ואְמָרַ לכשדיא (לְכַשְׂדאָּיֵ), מִלְּתָה מִניִּ
, הַדמָּיִן אַזְדאָּ:   הןֵ לאָ תְהוֹדְעוּנַּניִ, חֶלמְאָ ופִּשרְֵׁהּ

תִּתְעַבְדוןּ, וּבָתיֵּכוןֹ נוְָליִ יִתְּשמָׂוןּ

The  king  answered  and said  to  the  Chaldeans:  'The 
thing is certain with me; if ye make not known unto 

ויְַהיִ מִקץֵּ שְׁנָתיַםִ ימָיִם ופּרְַעֹה חֹלםֵ וְהִנֵּה עמֵֹד עַל־
היַאְרֹ

When two full years had passed, Pharaoh had a 
dream: He was standing by the Nile (Genesis 
41:1)

ויְַהיִ בַבֹּקרֶ וַתפִָּּעםֶ רוּחוֹ ויִַּשְׁלַח ויִַּקרְאָ אֶת־כָּל־
 חרַטְמֻיֵּ מצִרְיַםִ ואְֶת־כָּל־חֲכמָיֶהָ ויְַספַרֵּ פרְַּעֹה לָהםֶ

אֶת־חֲלמֹוֹ ואְיֵן־פוֹּתרֵ אוֹתםָ לפְרְַעֹה

In the morning his mind was troubled, so he sent 
for  all  the  magicians  and  wise  men  of  Egypt. 
Pharaoh told them his dreams, but no one could 
interpret them for him (Genesis 41:8)



me the dream and the interpretation thereof, ye shall be 
cut in pieces, and your houses shall be made a dunghill 
(Daniel 2:5)

 לךְָ אֱלָהּ אֲבָהָתיִ, מְהוֹדאֵ ומְּשַׁבַּח אֲנָה, דיִּ חָכמְְתאָ
,  וּגְבורְּתאָ, יְהַבְתְּ ליִ; וּכְעןַ הוֹדַעְתַּניִ דיִּ-בְעיֵנאָ מִנךְָּ

דיִּ-מִלַּת מַלְכאָּ הוֹדַעְתֶּנאָ

I  thank Thee,  and  praise  Thee,  O Thou God of  my 
fathers,  who hast  given  me wisdom and  might,  and 
hast  now made known unto me what  we  desired of 
Thee;  for Thou hast  made known unto us the king's 
matter (Daniel 2:23)

 וּביְומֹיֵהוןֹ דיִּ מַלְכיַאָּ אִנוּןּ, יְקיִם אֱלָהּ שמְׁיַאָּ מַלְכוּ דיִּ
 לְעָלמְיִן לאָ תִתְחַבַּל, ומַּלְכוּתָה, לְעםַ אָחרֳןָ לאָ
 תִשְׁתְּבִק; תַּדִּק וְתָסיֵף כָּל-אִליֵּן מַלְכוְָתאָ, וְהיִא

תְּקוםּ לְעָלמְיַאָּ

And in the days of those kings shall the God of heaven 
set up a kingdom, which shall never be destroyed; nor 
shall  the kingdom be left  to  another  people;  it  shall 
break in pieces and consume all these kingdoms, but it 
shall stand for ever (Daniel 2:44)


